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CERKVENI

GLASBENIK.

Organ Cecilijinega drustva v Ljubljani.

Izhaja po enkreat na mesee in velja za ceelo leto z muzikalno prilogo vred 4 krone,
za wde Cecilijinega druftva in za cerkve ljubljanske 3kofije 3 Kkrone.
Urednidtvo in upravni¥tvo: Pred Zkofijo 3t. 12,

Gregorianski koral.
(Pife Fr. Kimovee.)

Rli se je gregorianski koral ohranil nepokvarjen?

a se koral po praviei imenuje ,gregorianski* — to se pravi, da je

Gregorij Veliki koralne speve, ki so se peli ob njegovem €asu, zbral,
aredil in tudi sam vsaj nekaj novih spevov komponiral, temu paé nihée ne
ho oporekal'). Pa¢ pa nastaja druga teikofa: Al je to, kar se izdaja za
gregoriansko, res od sv. Gregorija? ali se ni morda v toliko stoletjih od
sv. Gregorija Vel do 10, stoletja, (marsikje celo Se dalje: skoro do konea
srednjega veka) pravi koral popolnoma poizgubil in pokvaril? Saj ni bilo
zmawmenj, ki bi bila dolotno zaznamenjala intervale.

Res je, da niso do 10. stoletja rabili doloénih znamenj za intervale,
da jih pa niso imeli, tega ne moremo trditi, ker je nasprotno res, da
so kristjani 8¢ pred sv. Gregorijem dolocevali natanéno visino tonov z la-
tinskimi ¢rkami. Dokaz za to nam je Boecijevo®) delo ,de musica®. Ravnotako
se tudi trdi o Gregoriju Vel. samem, da je s &érkami zaznamenjal vigine
tonov. Pa ¢e kri¢. glasbeniki niso hoteli rabiti doloenili znamenj za tone,
to ¢ ni noben dokaz, da se napevi, KakrSni so iz8li iz roke sv. Gregorija,
niso ohranili nepokvarjeni, to nam edino dokazuje da so morali imeti droge
pripomoéke, ki so jim Koralne speve ohranili. Ti pripomocki so: veliko
spoftovanje v zvezi z ustnim sporoc¢ilom in nevmami,

Znano je, kako je ves krs¢, svet do konea srednjega veka spostoval
Gregorijeva dela. Niso si npali v masni antifonarij privzeti ni¢ novega, ampak
e je bilo treba pridejati speve za kak nov praznik, so jih pridejali
na konee antifonarija; zakaj? zato ker so hoteli, da ostane Gregorijevo

Y Prim: Dr. Wagner Einfiihvong ste, 196 nsl,
*) Boeei] je nmrl L 526 po Kr.
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delo tako, kakrino je bilo spofetka. Celo tako daleé je segalo to sveto
spostovanje, da so menihi prepisovavei starih kodikov, Se v 11. stoletju
prepisovali rubrike in dolocbe, ki Ze v 7. in 8. stoletju niso imele nobenega
pomena ved,

Ce so pa 7e preprosti prepisovavei, rekel hi nekaki dninarji na glas-
benem polju tako spostovali in natanéno varovali delo Gregorijevo, kaj Sele
pevei nmetniki, ki so lepoto tega dela ysak dan okusali! Ko bi se bil kdo
drznil le v mali re¢i premeniti stare svete speve, vsi bi se bili ustavili takim
novotarijam. Saj pripovedujejo pisatelji, da so se celi samostani takoreko¢
uprli'), ¢e je kak glashenik skufal upeljati kake izpremembe v gregori-
anskem petju.

Ze sama ta skrb in spoftovanje nam je lahko porok, da so se gre-
gorianski napevi ohranili nepokvarjeni.

Pomisliti je treba pri tem to, da je bil v tem ¢asu pri sluZbi bozji
v rabi le koral, ker druge vrste petja sploh ni hilo. Prepevale so se dan
za dnem, leto za letom iste melodije, vsakdo jih je znal na pamet; ne samo
peveem, tudi ljudstva o prigle v spomin, tako da jih ni bilo mo€ izgubiti.
Isti napev, ki se ga je uéil in ga slidal kot otrok, je tudi %e stardek pre-
peval ob robu groba. Imeli so po samostanih tadi pevske Zole, Kjer g0 se
uéili decki pa tndi duhovniki in menihi koralnih napevov, Sv. Gregorij sam
je e kot papez uéil v taki pevski 2oli. Se celo na smrtni postelji je, kakor
se pripoveduje, u€il decke korala; hrani se %e sedaj korobag, ki je # njim
pretil uéencem, ker ni mogel veé vstati iz postelje.

Zraven Se privzemimo veliki spomin, ki so ga takrat ljudje imeli, ko
Jje bilo treba skoro vse znati na pamet (duhovniki n. pr. so morali znati
cel psalterij ete.!) Takrat se je pelo vse vedinoma brez knjig, zakaj perga-
ment, na katerega so pisali, je bil silmo drag, ali ée so tudi rabili knjige
z nevmami, so bile nevme s potetka tako male, da so se komaj od blizu
razloéevale. In ravno zato, ker so bili pevei navezani na spomin, so si Spomin
silno izurili in utrdili. Saj Se dandanes vidimo pri preprostih ljndeh (zlasti
tadi peveil) kako zanesljiv spomin imajo, da doseza, pogosto skoro prekasa
vse pripomocke, Ki nam jih nudi tisk. Na spomin so se tako zanesli, da
marsikje 8¢ potem, ko so Ze iznasli érte in note, niso hoteli antifonarijev
pisati z dolonimi notami, ampak le z nevmami,

Da je bil spomin peveev res zanesljiv, o tem nam pri¢ajo tudi z
notami pisani kodiki, ki so nastali potem, ko je nasla v cerkey pot tudi
figuralna glasba. Ti kodiki so nastali v raznih krajih, popolnoma neod-
visni drug od drungega, bili so pisani, pisani v raznih dobah od raznih
prepisovaveey in glej — v bistvu se napevi popolnoma vjemajo; le v ne-
bistvenih potezah se ne vjemajo, le v postranskih reéeh opazamo variante.
Kako bi bilo to mogote, ako bi se gregorianska tradicija ne bila ohranila
nepokvarjena ?!

i Fr. Vivell: Gregor. Gesang ste. 16, Kjer se pripoveduje, da so se dali menibi glas-

tonburyski raje sirove pretepati in celo smretuo raniti, kot pa da bi sprejeli novotarije v
cerkvene napeve.
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Zame osebno je edino to dejstvo dokaza dovolj, da, najmocénejsi dokaz,
da je tradicija ohranila koralne speve skozi vsa stoletja take, kakrini so
prigli iz Gregorijeve roke. Te variante, razlike v nebistvenih refeh dokazujejo,

da niso kodiki prepisani drug od drugega — &e bi bilo to, potem bi se
morali popolnoma vjemati — dokazujejo ob enem, da je vsak menih prepiso-

-avee pisal koralne speve tako, kakrini so se ohranili do tedaj po ustnem
sporodiln v njegovem samostanu, in ker so variante nebistvene, dokazujejo,
da se je koral ohranil v bistvn nepokvarjen.

Naloga glasbene arheologije, glashenega starinoslovja in kritinega
raziskavanja je tudi v nebistvenib reéeh dati koralu izvirme, prvotne podobe.

Prav lepa primera za te koralne variante so nam Stigje evangeliji —
da lazje spoznamo, da te male razlike niso korala pokvarile.

Evangelij je le eden: tisti, ki ga je oznanjal Kristus, koral je tndi le
eden: tisti, ki ga je uredil sv. Gregorij. — Pisali so pa evangelij Stirje mozje
in sicer neodvisno drng od drogega, v raznih krajih in ¢asih. Koralni spevi
so bili tudi zapisani od raznih prepisovaveey, neodvisno, v raznih samostanih
in dobah. — Ravno zato pa ker je bil evangelij tako pisan, je med pripo-
vedovanjem posameznih evangelistov nekaj razlik, ki so pa le nebistvene, le
glede nadina pripovedovanja in raznih nebistvenih pritiklin, zgodbe in resnice
same pa zato niso nié manj resniéne, ne, ampak te male razlike Se le potr-
jujejo, da so evangelisti zvesto pisali resnico, tako kakor je bila v ujih
spominu, Te male razlike prav posebno potrjnjejo istinitost evangeljskih do-
godkoy in resnie. Pray tako nam tudi razlike v koralnih spevih {e dokazujejo
nepokvarjenost koralne tradicije. (Dalje pril.)

lzdaja Jakob Gallusovih del.

ruitvo za izdajo glasbenih spomenikov v Avstriji je letosnje leto poslalo
v dezel ze drugi del kompozieij nasega rojaka Jakoba (Handla) Gallusa,
ki se imenuje ,Opus musicum®,

Letosnji zvezek obsega 55 glashotvorov Gallusovih, od nedelje Septu-
agesime pa do velikega tedna, izvzem#i velikansko in obfirno zasnovane
lamentacije. S tem je priobfena vsa prva Kunjiga zbirke ali prav za prav
zhornika ,Opus musienm®, in od druge knjige, ki obsega 70 glashotvoroy,
16 tock. Med temi skladbami so Gallusove najkrasnejie cerkvene kompozi-
cije, kot n. pr. Adoramus te, Jesu Christe, Ave Maria, Ecee quomodo moritur
instus, Erravi sicut ovis, In nomine Jesn omne genu flectatur; Media vita in
morte sumus, Miserere mei Deus, osmeroglasna in éveteroglasna Passio D. N,
J. Chr., Pater noster, Recessit pastor noster, Sepulto Domino, Vae nobis, quia
peceavimus, itd. Uvod v to zbirko je sestavil nad rojak g. dr. Josip Man-
tuani. V njem podaje, kolikor je bilo do sedaj dognati, popolno biblio-
grafijo Gallusovih del. Le Skoda, da zaradi pi¢lega prostora, ki nam je
na razpolago v nasem listn, ne moremo prinesti uvoda per extensum, da bi
nasi Citatelji vedeli, kaj da je znano in kaj ne. Mogoce je Ze vedno, da
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iztakne kdo Se kaj neznanega Kje na svojem potovanju. Dobro bi bile, da
bi se kolikor mogoce natanko seznanili z zivijenski okolnostmi rojaka, ki ima
svetovio ime,

Iz wvoda razvidimo, kako plodovit in marljiv glashenik je bil Jakob
Gallus, Dr. Mantnani konéava svoje nastevanje s temile hesedami: , Poglejmo
torej kompozicije nafega mojstra. Akoravno ni pisal v ugodnih razmerah,
vendar je Stevilka njegovih kompozicij tako visoka, da je, ako vzamemo rela-
tivno, razen Orlanda di Lasso noben glashenik od 1. 1550-—1600 ni presegel.*

Doslej se je naslo 517 natisnjenih in nenatisnjenih glashotvorov Gallusovih,

Obramba cerkvenoglasbene reforme.

od tem naslovom priobfuje pragki cerkvenoglasbeni list Cyrill* (urednik msgr. Ferd.

L Lehner) vesto Elankov proti antagonistom cocilijanstva, ki napadajo dobro corkveno
glasho, fef, da je ali pusto ponarejanie starega Palestrinovega sloga, ali pa da je hiperkro-
matiska, V dokaz, da ima literantura cerkvene glashe veliko Stevilo cerkyenil skladeh,
Katere hodijo po srednjem potu med tema dvema ekstremonit, mavaja g Fr. Jirdsek,
vodja cerkvenega zbora, vzorne skladbe raznih skladateljev, in v letosnji 1. &tevilki gori
omenjenega lista je prisel na vesto Anton Foerster, urednik prilog nafega lista. Opuséajod
njega Zivijenjepisne podatke, ki so na%im Gitateljem znavi Ze iz fasopisa ,Dowm in Svets,
prinagamo iz ocene raznib njegovih skladeb samo nekatere znaéilne stavke, ki so nanadajo
veekrat m nadelna vprasanja,

Po sploini karakteristiki skladanja, kjer se Fita, da previada sicer pri Foersterju
diatonika, a da so njegove skladbe proste vsega mrzlega formalizma, znafaja pa holj pate-
tiskega nego liriskega, navaja pisatelj nekatere skladbe posebe; n. pr.:

Op. 38, a. ,Ave Maria“: jako ljubka skladba s prozerno polifonijo & la Orlando
Lasso, deagade pa v obleki moderne harmonije. b, Offertorinm Leata s Enako ljubka,
Zivahnu in edinstvena skladba. Spremljava orgel je tako skrbno in samostalno izdelana, da
se Zo sama priporoda kot jako lep preludif, Ako bi vsak cerkveni skladatelj znal tako pisati,
ne bi bilo v novejdih cerkvenih skladbah toliko metvih toéek in drugil nerodnosti.

Op. 86, Missa in honorem s. Franeisei Seraph, je bolj liriénega znaaja, v
HUredu® celo epitnega, sploh pa manj patetifkega. Previaduje homofonija v moderni harmoniji ;
tupitin se prikaze kaka imitacija, izvirajofa iz dvojnega kontrapunkts, toda Znacaja ved
ali manj figuralnega, Tematitno sta izdelana ,Bonedictus* in , Agnus®.

Op. 25. Missa solemnis* (k 600letnemu jubileju Kranjske s Habshurzani). To je
prava instrumentalka, vzoaZajoca se med orgelskim in inStrumentalnim slogom. Ako bi bile
vse indtrumentalne skladbe prejinjih vekov istega sloga in tako dostojnega znadaja, ne bi
bila nikdar nastala reakeija zoper instrumentalno cerkveno glasho. Le-ta slavnostna masa
prvega reds se priporoéa vsem dobrim zborom.

Op. 54, in 60, Gradualia, Tractus et Sequentiae: Te homofonne in poliforme
skladbe so pristopne vsakemn le Kolitkaj izfolanemu zboru. Viroseni tupatam falsobordonj
olajSujejo na¥tudiranje in povspefujcjo postop liturgije ter se jako lepo ujemajo v Kontrastn s
harmoniénimi in kontrapunktifkimi stavki. V primeri z gradualiji od Witta, Skuherskega in
Stehleta so Foersterjeve skladbe naravuost lahke, ki se priporoéajo Se & svojo Zivalnostjo
in dovrieno obliko na podlagi naravnega modulacijskega reda, z lepo, ne vaakdanjo, a todi
neprisilieno harmonijo, s perfektno latingko deklamaeijo in veeskozi Cednim ter veledostojnim
izrazom, opominjajoé veékrat na velidastnost gregovianskega korala. Graduale ima sploh svajo
lastno, tako rekot tipiéno obliko, katero jo malokdo tako sreéno zadel kot A. Foerster,

Op. 15 Missa in honorem s Caeciline® jo posebno priliubliena skladba,
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Polobno pribiajajo na vesto se droge skladbe, wmage, vekviem, Te Denm Lt in da
pride naposled pisatelf k svojemu ciljn, pristavija: Ao 1, zna s svajim previndno Jahkim in
poputarnim slogow, %z moderno bharmonijo in modulacijo, z gladkim in Zivim kontrapunktom
mikati ne samo laike in diletante, ampak tudi strokovne glasbenike. On Je povsodi in zmiraj
svoj brez vse konvencionalne 3ablone; tako imenovanih Jloel communes* mnogih skladateljey
ne najdemo pri njem, ki je vseskozi oviginalen in se zna izraziti z uprav Schumanovsko
nobleso. A, 1., ki je s svojimi posvetnimi  skladbami dokazal, da bi mogel biti na polju
cerkvene glashe tudi .dete svoje dobe=, ni niti Palestrinovee niti Wagnerijanee; njegova
individualnost temelji na zdravem konseevatizmn, zato viiva tok svoje fantazije v stare, iz-
knfene oblike, ne ozikajoé se pri tem na nova pota. A maposled je e vpraganje, ali zasloZi ta
novi Jhiperkromatizem*  ime o novi glog“. Med relativno absolntno diatoniko 16, stoletja in
sporadiéno kromatiko nagih posvetnih klasikov ni toli gorostasne razlike, Kakor med Klasiki in
hiperkromatizmom danadnje moderne glasbe, Zmerno kromatiko Klasiéne debe je reforma cer-

kvene glashe Zo sprejela, proti hiperkromatizinn pa se deii Se v oreservi — latet anguis in
herba* — hiperkromatizem, ugoden pladé za prikrivanje dusevnega siromastva, je postal

dunes Ze Copast in slabo poplacuje trnd svejim gojiteljem.

Cerkvena glasba.

1L

%, Ed, Brunner, Offertoria, Prvi zvezek op. 158  Commune Sanctorum®, part. 360 K,
vsak glas B0 v, — Drugi zvezek op. 189, Proprinm de Sanctis®, ista cena. — Trefji zvezek
op. 190,  Proprium de tempore*, part. 4-20 K, vsak glas 60 vin. Vsch ofertorjev je 81,
Zulozila Jih je ,Styria“, Gradec.

Ed. Brunner je bil pevovodja v Brucku na Muri in je Zalibog Ze wrtev. Poznal jo
zmoinost nadih cerkvenib zborov, tedaj je zlozil te ofertorije, ki 80 za nade razmere v resniei
praktitno delo. Niso na Siroko in dolgo razpredeni, bledéedi umotvoris priprosti spevi so, pri-
pravoi tudi za najskrommejfe razmere nadih korov. Leti se jib bodo poprijeli tem raje in
tako se bode ugodilo postavi sv. cerkve, da se izbere za ofertorij liturgini tekst dotidnega
dneva ali praznika. Vei spevi so dostojni za cerkev in semtertia se povspnd celd do vikje
temeljitosti. Zlozeni so za Sopran, Alt in Bass, prav tako kakor si jih Zelimo zlasti po deZeli,
kier nimamo nikdar dobrega tenorista na razpolago. Izvajajo se pa lahko tudi z dvema gla-
sovoma, celd z enim, ker so orgle obligatne in zamaZe vse vrzeli. Velike vrednosti pa je Ze
to, da imamo ofertorije skupaj in nam jib ni treba iskati po raznib delih,

9. L. Ebner, Missa in hon. 8. Joseph, za dva glasa in orgle; Pustet, Regensburg,
part. 1 K 44 vin, glasova 80 vin,

Cemu xe pri nas v enomer poje éveteroglasno? Utrndijivo je in dostikrat nemogode,
ker zdaj pa zdaj zmanjka kakega glasth in pevovodja je v veliki zadregi. Vsak pevski zbor
naj b tedaj imel pripravijene tri- in dvoglasne made poleg Cetveroglasnib, pa bi laZje izhajal,
V ta namen se priporoéa Ebnerjeva mada; pisana je tako, da prvi glas pojé sopramni in alti,
druzega tenori in basi skupaj. Motivi k tej mafi so silno blagi, sréni; pevee je kmalu po-
polnoma prevzet, To ni samo glasba, marved molitev. Cela masa je temasiéno delo, vendar
tako prozerno, da je ume vsak kolitka) izobraZen glasbenik. Prvi glas se giblje v eni oktavi
es — es), drogi tudi ne sega Cez deset glasov, toraj ni treba visokih sopranov, ne nizkih
hasov. Nad vse spretno je spremljovanje na orglah, lahko se refe, da je zgledno. Ker je
masa v koncepeifi tako blaga in vzvidena, v fakturi kakor vlita, pohvalili so jo najstroZji
kritiki in se ne more dosti priporoditi nagim zborom, zlasti pa mesSanim zhorom srednjil Sol
in enakih wéilisé, katerim bolj prija dvoglasno petje, ker dveteroglasno jim ukonda glasove.

10. Frohlich ). G, Sola za orgle, Pustet, Regensburg, vezana 6 kron, — Cestokrat
se stavljajo vprafanja, Kje bi se dobila dobra Rela za orgle ali harmonij. Evo je! Kdor e za



22

silo obviada klaviesko tehoiko, iz te knjige se bo lahko priucil orglanin ali spopolnil svojo
vednost, Knjiga ima pet oddelkov: 1. Vaje z rokami ali mannaloa igra, 2. pedalnn igra, 4.
cela vesta preludij v oraznib tonovih nacinib, 4. pred- mod- in poigre, recitacija, 5. modulacija,
Spredaj Je pa Se nauk o organizom orgel s podobami. V te) knjigi je sicer keatko 3 umljivo
povedano vse, Kar mora vedeti Katolifki orglavee, zato se labko imenuje ena mafbolj&il uénih
knjig v tej stroki. Zlasti pa Je velike vrednosti, ker ima v sebi toliko lepih preludij.

Dopisi.

Celje, — Ko se je pricel prosvit, ozivoma reforma tradicionalnega korala, Je bilo
vodstvo tukajinje orglarske Solo v zadregi, kajti premisliovalo se jo semintja, bili dalje ostali
pri oficialui koraloi izdaji, ali se poprijeli na wovo izdanih rimskih ukazov. A tega premisljo-
vanja je bilo kmalu konee. Ko se je lansko loto meseen septembra privedil v Mariborn ve-
lepotrebni pryvi ponéni tefa) za organiste, bil je povabljen tudi podpisance, da kot tak preveame
predavanje o harmoniji in prakticni igri va orglah.  Poschno zanimiv pri tem teéaju je bil
pouk o pristhem gregovianskem koralu, o kojem je & g Fr. Trop stolni koralist in pevo-
vodja v Mariborn vsestransko in zelo zanimivo razpravijal. Da imenovani gospod to stroko
res dobro vaznme, je potrdilo vseh 50 slufuteljov. Mesee pozneje je imel podpisance zopet
priliko, udeleziti se koralnega tefaja v Graden, pri katerem jo o koralu temeljito predaval
slavnoznani P'. Horn, Da, posluialei smo bili presencéeni, ko je zadel s polun doneéim in
milobnim glasom prepevati krasne stavodavne cerkvene melodije, koje Jo takorekoé ustvaril
rimski papeZ Gregor Veliki. Odkritosréno povem, da je podpisanen pri tem predavinjn
popolnoma izginil oni Koralni dub, kojega se je nasrkal v Regenshurgu.

Sploh more dobiti postuavee o tradicionalnem koraln Zele tedaj pravih pojmov, ako slisl
popevati dobrega peven, ozivoma veiéaka, kakor je P. Horn. Sicer se da iz koralnih knjig
(izdal Birkle, Kienle, P. Wagner. in P. Vivell) mnogo nauditi, & je vendar poleg tega treba
mnoge poslusati, popevati in prakticne izvajati, Brez kakega tarmanja naj mi bode tem potom
dovoljeno porodati, da se jo v letodnjem teéaju v tukajénji orglarski oli gojil vsak teden dve
uri koral po novejSih ukazih. Zato se je ob neki priliki, oziroma tridnevni poboZnosti pre-
feklegn mesec popevalo ob 10, uri 8. mafa in sicer vse tri dni iz Kyriala (vredil Peter
Wagner), Na svedénico se Je pela 6. masu iz imenovane knjige. Pred tem napevom s¢ mora
pad umakniti vsaka droga corkvena glasha posehno ona, v Kateri gospodarijo polni, triviaini
in mehkuzni akordi. Pri maii za Marijine praznike jo transpozicija za 1 ton niZje na pravem
mestu, posebno ako ni dobril tenoristoy na razpolago. Zadnji Kyrie napravi neki pohoZni in
izredui vtis, ker se poje ali vlefe .e* na 41 pot, Katere pa se morajo z lahkim glasom
(mezza voce) in vezano spenjati navzgor in dol brez kake posebne akeentuacije pri éetrtinkal
ter raznib skupinah ali nevmahb, Ritmus, ki s¢ jo izvajal pri oficialuem koralu, naj bi sedaj
nié ved ne igral svaje vioge. (Ved o tem glej: Katechismus des Choralgesanges von P. 8.
Birkle). Introitus, Graduale, i. t. d. se je vzel ob gori navedenih doeh iz Pustetove izdaje,
to pa vsled tega, Ker %¢ ni novejih knjig na razpolago. Semintam se fuje, da je izvajanje
benediktinskega Korala mmnogo teZje nego poprej, kar pa menda ne bode resnica. Da, melo-
dije teh napevov so nekoliko razfiviene in bogatejie, a jo vsled tega spremljava zavadi g%
in ,f* kljuéa zelo razvidoa in preprosta. Karol Bervar.

Dunaj, dune 9. decembra 1904, (Konee.) Veselo in lepo je in v ponos sme biti Slo-
vencem, da gro na¥ rojak g. dr. Jos. Cerin, vodja cerkvene glasbe v Zupni pridvorni
cerkvi sv. Mihaela, neustrafono naprej po edino pravi od Cerkve ukazani poti in ravno  tem
daje najlepdi zgled posnemanja drugim dunajskim cerkvenim korom. Pod njegovim vodstvom
se pojo izkljufno take mafe, ki odgovarjajo cerkvenim doloébam, Zastopani so Witt, Mitterer,
Stelle, Gruber, Zeller itd. Istotako strogo cerkvena so gradualia, ofertoriji, Requiem in Te
Denm. Zdaj v adventu sta se izvajali: Orlando Lasso-va: ,Missa VIIL toni in Palestrinova
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Lzte Confessor=, Kadar ne zabranjujejo cerkvene doloche, spremlja petio vedno tudi ovkester,
broje¢ 1014 godeev, Zbor sam Ateje okoli 24 peveey in pevk. Posebno moéan je sopran,
10 grl namred, Introit in Communio z¢ pejeta vedno koralno in sicer Zivahno, nikakor ne
dolgodasno. Responzoriji se pojo enoglasno, Kar je sploh na Dunaju navada.

Pri popoldanski sluzbi BoZji, pri litanilah in pri tihih sv, masah (pri sv. masah z bla-
goslovom, pri zornicah itd) poje lindstvo. Po nekaterih cerkvah prepevajo Haydnovo maso,
drugod imajo par drogih pesmic v rabi. Sploh je ta ljndski repertoar jako skromen, Pri li-
tanijah se poje oHeiligh (sveto) ali pa 3¢ par dengih primemil skladb, Duonajski  Heilig* je
v jedru soroden nasemu Sveto's le tupatam malo diferirata. - Tukajinje Jjudstvo poje pocasi,
da, prav zares prepocasi; dostikrat jo v enomer zia eno taktove dobo za organistovim sprem-
Levanjem, kar provzeota silne disonance. — Zahvaloa pesem se glasi tn Kot pri nas na
Kranjskem in sploh po Slovenskem.

Pri tej priliki bodi mi dovoljeno omeniti nage pred kratkim izidle ,Ljundske pesmarice®,
Dasi 0 pesmarici sami ne vem izredi druzega nego hvalo, sem pricakoval vendar nekoliko
dragaéno. In z meno) Se ta in oni Co se ne motim, je namret g. dr. Pedjak svel éas na-
meraval poslati med udstvo ne toliko za dvoie glasov postavljenih cerkvenil domaéih pesmi,
marved sploh priliubliene naboZne na¥e pesmi in v prvi vresti one, ki do sedaj Se niso bile
morda nikoli, ali vsaj v vedji celoti nenatisnjene, Teh pesmi torej pogresam fe zelo mnogo v
sedanji ,Ljudski pesmarici®, med tem ko se je okrog poloviea pesmi vzela iz , Ceeilije” in
samo priredila za dva glasova. Maje menenje je tedaj to, da bi se v eventualni poznej&i
izdaji (v 1L delw) Ljndske pesmarice bolj jemalo ozir na omenjene Yudstvu priljnbljene in
¢¢ prav Ze stare, pa vendar lepe in dostojne naboZne slovenske pesmi.

Dragi vojaki, v prvi vrsti vi cerkveni pevovodje in organisti! K sklepn mojega poroéila
B0 eno begedo, eno samo prodnjo. Ce opazimo tuintam doloéham sv. Cerkve nasprotno, Skan-
dalozno ali kakorkoli slabo in pomankljivo cerkveno glasbo, in bodi to tudi na Dunaju ali
eelo v Rimu samem, nikar se nad tem ne pohujdajmo! Mi smo, hvala Bogu, Ze spoznali, kaj
je prav, kaj je od Cerkve ukazano in ravao zato Bogu vieé: mi smo spoznali resnico. Resniea
v cerkvenoglashenem smisln jo namred to, kar nosi v sehi cerkvenega duba, kar se zlaga z
nameni hoZjimi v sv. Cerkvi; to jo dostaina, Boga vredna in vernike k poboZnosti spodbu-
Jajoda glasba. Drugo temu nasprotno je zmota in prevara, One, ki te resuice $¢ niso spoznali,
poudéujmo o njej i jasnimo jim pojme! Oune pa, ki te resnice noéejo spoznati, ki tej resnici
nasprotno ne odjenjajo od slabe cerkvene glashe in ki zametajo to, kar je najvedje vrednosti
— koral — te le pomilujmo in Boga zanje prosimo, da skoro dojde tuwdi njim pravoe spo-
ZNANnje, ——

Naprej s sv, Cecilijo!

Pozdrav vsem rojakom cecilijancem! Stanko Premrl.

Smartin na Paki. — (Porodilo o odborovi seji podpornega druitva organistov z dne
24, svecana 1905.) Na zgora] omenjeni dan se je sklicala v Celju seja za odbor podpornega
drudtva organistov, Seje so se ndeleZili razen dveh gosp. odbornikov, Katerih eden se je
pismeno opravidil, deagi pa je pustil gluZbo organista in tore] izstopil iz drudtva, vsi gosp.
odborniki, kar je paé lep dokaz, da jim je pri sren blagor drustva, Ki ima za uboge, zapu-
iCene organiste, tako plemenit namen. Toda k stvari.

Gosp. V. Rojnik je pozdravil navzode in otvoril zborovanje. Sklenilo se je, da se
sklide redni obéni zbor v Cetrtek po veliki nodi, & J. 27. aprila t, 1. in sicer v ,Narodnem
Domu* v Celju. Po obénem zborn se pa priredi koneert v prid podpornemu druftva organistov,
Opozarjamo vse organiste, kateri Zele delovati pri k rtu, da se bodo pravofasno na-
znanile dotiéne pesni, katere se bodo pele, v asnikih: ,Cerkvenl Glasbenik®,  Slovenec*,
SSlov, Gespodart in . Domovina*. Program bode blagohotno sestavil gosp. K. Bervar, mestni
organist in vodja orglarske ¥ole v Celju. Ravno to, da je sestavo programa prevzel g. Bervar,
nam je porok, da bo koncert sijajno vspel, Vse gg. organiste in druge prijatelje glasbe Ze
sedaj opozarjamo na fa Koneert, ki bo vsakomnr nudil obilo umetnidkega uZitka, hkrati pa bo
slavno obdinstvo s svojo udelezbo tudi pokazalo, da ima simpatije do ubogih organistov, za
katere je tako slabo preskrblieno. Da ima podporno drudtve organistov res nmmen, svojim
udom vsesteansko pomagati, Je sedaj pokazalo £ tem, da je na predastiti knezoskofijski
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ordinariat poslale pro¥njo za g. L Remica, organista v Softanju, katercga tam nensmiljeno
preganjajo vsled dobroznanih, obZalovanja vrednih fostanjskil razmer. To je paé lep dokaz,
da to drudtvo res hote delovati po svojem namenu.

Zeleti je pat, da bi vendar enkrat vsi organisti odprli ofi in izprevideli, da le v tem,
ako se vsi zdruZimo, je nasa resitev.  Verjemite, dragi tovarifi, da bi nam to, da se popri-
memo  Lpodp, drustva organistov®, veliko bolj zboljEalo nafe stanje, nego veéno tamanje in
vzdihovanje. Dela in podrtvovalnosti je potreba, potem bhomo smeli upati na boljSe éase.
Dokler bomo pa deZali voke kriZem, ter tako tin v en dan Gakali, kaj namn nsoda donese,
ni nobenega upanja za zholjfanje nasega Zalostnega stanja. Zatore) Vin zopet klidem: Dragi
tovarisi, zdraZimo se! Savinjski.

.
Razne reqi.

— Odbor za vatikansko izdajo gregorianskega kovala je imel dne 19,
februarja sejo v sobani grikega kolega v Rimu.  Predsedoval je odborn benediktinski opat
dom Pothier, tajnik pa je bil papezev ceremoniar msgr. Respighi.  Posamne tiskane pole
za zaloznike se bodo odposlale — kakor se je dosle) doloéilo — v tejle vrsti in ob temle
éasn: Liber Kyrialis do 15. aprila; liber gradualis do Konea februarja 19065 liber antipho-

narius in liber vesperalis do konea januagja 1907, Korekturo kyviala Ze oskrbuje profesor
Julij Bas,

Oglasnik.

Postne pesmi za mefan zbor in orgle zloZil P. Hugolin Sattner. Cena partituei 1 K
50 v, glasovi 1 K 50 v, ZaloZil frandiskanski samostan, Postui ¢as teaja preeej dolgo,
treba je eerkvenim zhorom skrbeti za primernc pesmi; stare pesmi se séasom obrabijo,
a le dobre se vzdrZe na repertoaru, le-teh pa ni nikdar zadosti, Med unajboljfe cer-
kvene pesmi, kolikor jih imamo, uvestujemo z vrlim priporodilom boljfim zborom 8 novih,
tu ogladenih postnih pesem. Ze prva, izmed vsch najdalifa pesem, ,O vi vsi, ki mimo
gresto®, nam podaja sliko poboinega Cuvstva za Trplienje Jezusovo®: ginljiv je n. pr.
pri besedal  k meni vzdignite odi* prehod iz d-mol v f-dur, in sploh se steinjajo vsi
napevi izrazovito In skladno z besedami. Druga pesem ,Jezus na krizu® v h-mol jo
v izrazu pretresujoéa in vzletna, med tem ko zopet milo vabi tretia pesem »Opomin
k pokori* k premisljevanju in kesanju, s katero ¥tevilko je slitna éeteta ,Zalostni
roZni venee*. V peti Stevilki ,Sedem besed Jezusovih na krizn® poje prvoe polovico
dvospev soprana in alta, drugo pa ves zbor. Sesto Stevilko oDaj mi Jezus, da Zalu-
Jem* v g-mol pristevamo 8 sedmo ,Veliki éetrtek® v d-mol Tam na vetn Oljske gore*
poleg prve in druge K najboljsim, kar jih sploh imamo v slovenski glasbeni literaturi.
Zadnja osma Stevilka ,Swmrt Jezusova na krizu® zadenja z jako znacajnim in ginljivim
basovim samospevom v a-mol, kateremn sledi po kratki medigr zbor, ki se v kratkih
odstavkih vrsti z orglami: Vse Zaluje ... Bog uwira. .., kar daje postudalen ugodno
priliko za vtopljenje v poboZno premisljevanje. Naj nam bo dovoljeno %e nasvetovati,
da bo v prvi pesmi tenor pel v prvem taktu belje dve Eetrtinki ,d—hes* namesto
polovne ,d* in bas v tretjem taktu od konea kot prvo noto raje gomji ,hes*.

Sestero velikonoénih pesmi za melane glasove uglashil Ivan Oevirk. Cena parti-
turi in 4 glasom 1 K 50 v., posamezni glasi po 10 v. SamozaloZba. Tiskala katolidka
tiskarna v Ljubljani 1905, Labki napevi v navadnem slogu; kjer si Zele novih pesmi,
Jih bodo veseli — variatio delectat — so zloZene za nale razmere. Lepo natisnjene
skladbice s0 k temn Se jako po ceni.

Oznanilo.

Z Dunaja smo dobili te dni nekov naért v nemskem jeziku, po katerem
naj bi vlada za vso Avstrijo redila gmotno vprafanje organistov, kapelnikov in
glasbenih Sol. Kdor se za ta naért zanima, naj nafemu urednistvu to naznani,
da mu ga priloZimo k prihodnjemu listu. Na razpolago imamo 25 izvodov.

Urednik,

DanasSnjemu listu je pridejana 3. stev. prilog.

Odgovorni urednik lista dr. Rndrej Karlin, — Odgovorni ureduik glash. priloge Anton Foerster.
Zalaga Ceeilijino drustve, — Tiska Zadruzun tiskarna v Ljubljani,



